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TURLI TAʼLIM MUASSASALARIDA CHET TILI 

OʻQITISH METODIKASI 

 

Fazliddinova Marjona Obidovna 

Andijon davlat chet tillari instituti, Roman-German va 

Slavyan tillari fakulteti filologiya va tillarni 

oʻqitish nemis tili yoʻnalishi 3-bosqich talabasi 

 

Annotasiya: Ushbu maqolada turli taʼlim muassasalarida chet tilini o„qitish 

metodikalari muhokama qilinadi. Maktablarda, oliy taʼlim muassasalarida va maxsus 

taʼlim muassasalarida qo„llaniladigan yondashuvlar o„rtasidagi farqlar taʼkidlanadi. 

Kommunikativ metod, grammatika-translyatsiya metodi, interaktiv o„qitish, kognitiv 

yondashuv, individual yondashuv va texnologik integratsiya kabi asosiy o„qitish usullari 

ko„rib chiqiladi. Maqola o„qitish strategiyalarini o„quvchilarning ehtiyojlariga 

moslashtirish va umumiy taʼlim jarayonini yaxshilashning ahamiyatini taʼkidlaydi 

Kalit soʻzlar: Chet tilini o„qitish, Metodikalar, Kommunikativ metod, Grammatika-

translyatsiya metodi,  Interaktiv o„qitish,  Kognitiv yondashuv,  Individual yondashuv, 

Texnologik integratsiya 

Annotation:This article discusses the methodologies of teaching foreign languages in 

various educational institutions. It highlights the differences in approaches used in 

schools, higher education, and specialized institutions. Key teaching methods such as the 

communicative method, grammar-translation method, interactive teaching, cognitive 

approach, individualized instruction, and technological integration are examined. The 

article emphasizes the importance of adapting teaching strategies to meet the needs of 

students and improve the overall learning experience. 

Key words: Foreign Language Teaching, Methodologies, Communicative Method, 

Grammar-Translation Method, Interactive Teaching, Cognitive Approach, Individualized 

Instruction, Technological Integration. 

Аннотация: В данной статье рассматриваются методики преподавания 

иностранных языков в различных образовательных учреждениях. Подчеркиваются 

различия в подходах, используемых в школах, высших учебных заведениях и 

специализированных учреждениях. Изучаются ключевые методы обучения, такие 

как коммуникативный метод, метод грамматического перевода, интерактивное 

обучение, когнитивный подход, индивидуализированное обучение и интеграция 

технологий. Статья подчеркивает важность адаптации стратегий обучения для 

удовлетворения потребностей студентов и улучшения общего процесса обучения. 

Ключевые слова: Преподавание иностранных языков,  Методики, 

Коммуникативный метод, Метод грамматического перевода,  Интерактивное 

обучение, Когнитивный подход, Индивидуализированное обучение,  Интеграция 
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KIRISH. Chet tili o„qitish metodikasi, ta‟lim jarayonini samarali tashkil etish va 

o„quvchilarga til ko„nikmalarini rivojlantirishda muhim ahamiyatga ega. Ushbu 

maqolada turli ta‟lim muassasalarida chet tili o„qitishning asosiy metodlari, ularning 

afzalliklari va kamchiliklari, shuningdek, o„qituvchilar uchun tavsiyalar keltiriladi. 

Chet Tili O„qitishning Asosiy Maqsadlari 

Til Ko„nikmalarini Rivojlantirish: O„quvchilarga tilni muloqotda, yozma va og„zaki 

nutqda qo„llash ko„nikmalarini o„rgatish. 

Madaniy Tushuncha: Chet tilini o„rganish orqali boshqa madaniyatlar va an‟analarni 

tushunish. 

O„z-o„zini O„rganish: O„quvchilarga mustaqil ravishda o„rganish ko„nikmalarini 

rivojlantirish. 

O„qitish Metodikalari 

An‟anaviy Metodlar 

Grammatika-Translyatsiya Metodi: 

Afzalliklari: O„quvchilar grammatik qoidalarni chuqur o„rganadilar.  

Kamchiliklari: Muloqot ko„nikmalarini yetarlicha rivojlantirmasligi mumkin. 

O„qish va Yozish Metodi: 

  Afzalliklari: Yozma til ko„nikmalarini kuchaytiradi. 

  Kamchiliklari: O„quvchilar o„rtasida muloqot imkoniyatlarini cheklaydi. 

 Zamonaviy Metodlar 

 Kommunikativ Metod: 

 Afzalliklari: O„quvchilarni real hayotdagi vaziyatlarda muloqot qilishga tayyorlaydi. 

 Kamchiliklari: Ba‟zi o„qituvchilar uchun qiyinchilik tug„dirishi mumkin, chunki bu 

metodda darslarni rejalashtirish va o„tkazish ko„proq kreativlik talab qiladi. 

 Interaktiv Metodlar: 

 Afzalliklari: O„quvchilar o„rtasida jamoaviy ish ko„nikmalarini rivojlantiradi. 

 Kamchiliklari: O„quvchilar orasida tengsizlik bo„lishi mumkin, ba‟zi o„quvchilar faol 

ishtirok etmasligi mumkin. 

Ta‟lim Muassasalarida O„qitish 

Maktablar 

Dars Rejasi: Maktablarda chet tili darslari doimiy ravishda o„tkaziladi. O„quvchilarga 

asosiy grammatika va leksikani o„rgatish uchun an‟anaviy va zamonaviy metodlar 

birgalikda qo„llaniladi. 

O„yinlar va Faoliyatlar: O„quvchilarni rag„batlantirish uchun o„yinlar va interaktiv 

faoliyatlar tashkil etiladi, bu esa darslarni qiziqarli qiladi. 

Oliy Ta‟lim Muassasalari 

Akademik Yondashuv: Oliy ta‟lim muassasalarida chet tilini o„qitish ko„proq 

akademik va professional kontekstda amalga oshiriladi. Talabalar uchun maxsus kurslar 

va seminarlar tashkil etilishi mumkin. 

 Ixtisoslashgan Kurslar: Talabalar o„z ixtisosliklari bilan bog„liq chet tillarini o„rganish 

imkoniyatiga ega bo„ladilar, bu esa ularning karyera imkoniyatlarini kengaytiradi. 
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O„qituvchilar uchun Tavsiyalar 

Malaka Oshirish: O„qituvchilar doimiy ravishda yangi metodlarni o„rganishlari va o„z 

malakalarini oshirishlari zarur. Malaka oshirish kurslari va seminarlar o„tkazilishi tavsiya 

etiladi. 

Innovatsion Yondashuvlar: O„qituvchilar zamonaviy texnologiyalarni qo„llash orqali 

ta‟lim jarayonini qiziqarli va samarali qilishlari kerak. Masalan, onlayn platformalar va 

multimedia vositalaridan foydalanish. 

Talabalar bilan Aloqa: O„qituvchilar talabalar bilan doimiy aloqa o„rnatishlari va 

ularning ehtiyojlarini hisobga olishlari muhimdir. Talabalar fikr-mulohazalarini tinglash 

va o„qitish jarayonini shunga mos ravishda o„zgartirish kerak. 

Chet Tili O„qitishdagi Innovatsiyalar 

Texnologik Vositalar: Mobil ilovalar, onlayn kurslar va multimedia materiallari chet 

tilini o„rganishda samarali vosita hisoblanadi. Ushbu vositalar o„quvchilarga mustaqil 

ravishda o„rganish imkoniyatini beradi. 

 Gibrid Ta‟lim: An‟anaviy va onlayn ta‟limni birlashtirish orqali o„quvchilar uchun 

yanada qulay va samarali o„rganish muhitini yaratish mumkin. 

 O„yinlashtirish: O„qitish jarayonida o„yin elementlarini qo„shish, o„quvchilarning 

qiziqishini oshiradi va darslarni yanada qiziqarli qiladi. 

XULOSA  

Chet tilini o„qitish metodikasi ta‟lim muassasalarida o„qituvchilar va o„quvchilar 

uchun muhim ahamiyatga ega. An‟anaviy va zamonaviy metodlarni birlashtirish orqali 

o„quv jarayonini yanada samarali qilish mumkin. Chet tilini o„rganish nafaqat til 

ko„nikmalarini rivojlantirish, balki global madaniyatni anglash imkoniyatini ham beradi. 
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